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申請認證成為附設安全社區支援中心之目的

公開申明其支持安全社區計畫的承諾

透過安全社區網絡與世界衛生組織對國際
上知識的增進有所貢獻；並且

確認其具備安全社區方面的專業能力



任何中心或組織要想成為附設安全社區
支援中心，必須有足夠的紀錄文件（至
少三年）來展示其在安全社區領域中的
承諾與專業能力。

請注意：在各項標準中提到「社區」這
個詞彙時，並沒有一體適用的統一定
義。在申請者送出的申請書中，應依據
其自身環境背景，對其所服務的「社
區」有明確的定義與描述。

申請者必須符合下列十項指標：

想成為附設安全社區支援中心的必備條件



1)中心在提供計畫與服務時，必須能利用多
方面的知識與技能及跨領域的各種方法

理由是：

可以在塑造合作機制的途徑中，幫助社
區在行動上做必要的動員。

可以增加或創造為建立傷害預防與社區
安全之科學與實務基礎所需的機會。

可以幫助社區用綜合性或系統化的方式
處理傷害方面的問題。



2) 該中心必須能提供一個組織架構去促
成社區的集體行動，包括參與社區網
絡組織等

理由是：

可以協助地方社區與組織落實其地方層
級的行動。

用以支持能凸顯主要的傷害或安全問題
之標的活動。

透過專注於傷害預防與安全促進的社區
網絡可以增進對這些議題的關心與注
意。



3) 該中心能對正在建立各項安全社區計
畫與方案的社區提供諮詢服務

理由是：

做為世界衛生組織社區安全推廣協
進中心認可的工作同仁，應盡力促
進一般人對安全社區模式的了解與
採納



4) 該中心能對以社區為基礎的策略規劃
過程給予協助與支持

理由是：

可以促進高品質的資訊和資料之使用
與分享，用來導引以社區為基礎的的
行動

可以支持評估策略的發展與應用

可以促使社區把努力的過程與成果做
成實錄文件



5)該中心能證明其在處理主要的傷害議題、高
風險與易受傷害群體時的領導與服務能力

理由是：

該中心必須有能力根據其對傷害問題、
風險人口群、新近的研究發現以及介入
策略等所具備的知識提出對策

該中心必須有能力與高風險及易受傷害
群體一起努力創造採取行動的機會



6) 該中心能在傷害資料與傷害監測方面
提供專業服務與知識

理由是：

對以社區為基礎的計畫提供協助，以
增進在規劃社區計畫時所需的基本資
料之利用

傷害及其原因的紀錄與監測工作，必
須有專家的指導



7)該中心能在其組織策略計畫中證明其對
安全社區及安全社區網絡有長期的承諾

理由是：

能保證持續有資源來支持安全社
區的努力

能保證在安全社區網絡裡有堅強
的學習夥伴



8) 該中心能協助社區層級的負責人利用適當
的指標去評估社區計畫的過程、改變的效果

以及傷害的比率

理由是：

支持社區層級發展評估的機制，可以幫
助計畫的管理與執行

透過自我評估可以培養社區領導人才以
及促進機構間的合作

在推動使用科學的方法時，也增進了社
區對其所關注的問題做出反應的能力



9) 該中心應將其經驗在國內與國際上廣為傳播

理由是：

可以在國內與國際的安全社區網絡
上，以及對其他在社區安全的領域
中工作的人，提供有關安全社區模
式的大量知識。



10) 該中心必須針對其輔導的社區活動以
及在研究上的努力情形提出報告

理由是：

有助於方便且系統化地傳播知識
與經驗
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